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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

17 січня – концерт “Телері в Мольфарні” (лідер – Леся Рой), Київ, Хорива вулиця, 43/23, АРТ-паб "Mольфарня"
17 січня – 2004 року помер Довлет Келов, автор-виконавець з Києва, організатор концертів бардів

18 січня – музичний вечір з Василем Лютим та Оксаною Бут - "Живосил&Осяйна", Київ, Банкова, 2, Будинок письменників
18 січня – 2011 року помер Олександр Король, автор-виконавець, керівник київського КАП “Арсенал” 

21 січня – день народження українського літератора Євгена Гребінки, автора вірша «Очи черные» 

21 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Высоцкий», Суми, Театр ім. Щепкіна 

21 січня – гала-концерт дітей та переможців І-го Київського фестивалю православної поезії, Київ, Будинок художника
22 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Высоцкий», Полтава, Театр ім. Гоголя 

23 січня – день народження поета Грицька Чубая (роки життя: 1949-1982) 

23 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Высоцкий», Дніпро, Академічний театр драми і комедії 

24 січня – концерт Сергія Василюка в Будинку культури міста Звенигородка на Черкащині
24 січня – день народження Оксани Зоря, авторки пісень із Кривого Рогу  

24 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Высоцкий», Запоріжжя, Концертна зала ім. Глінки 

24 січня – 2007 року помер бард Тризубий Стас (роки життя: 1948-2007) 

25 січня – день народження барда Володимира Висоцького (роки життя: 1938-1980) 

25 січня – зимовий бардівський фестиваль, туркомплекс «Голубі озера», с. Олешня, Ріпкинський р-н на Чернігівщині
25 січня – вечір присвячений В.Висоцькому «Ребята, напишите мне письмо…», Київ, Будинок автора 

25 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Высоцкий», Маріуполь, МПК Український дім 

25 січня – концерт О.Горбунова і групи "Грусть пилота" до дня народження В.Висоцького, Київ, Caribbean Club Concert Hall 

26 січня – концерт “Побачення з музикою” за участю бандуриста Я. Джуся, Київ, Хрещатик, 50Б, концертна зала
26 січня – концерт бандуриста Віктора Пашника у Коломийському Палаці культури "Народний дім"
26 січня – музично-поетична вистава «Порвали Парус. Высоцкий», Мелітополь Палац культури ім. Т. Шевченка 

27 січня – день народження Павла Чубинського, автора вірша “Ще не вмерла Україна” 

27 січня – день народження поета Павла Тичини (роки життя: 1891-1967)
Павло Тичина

                   * * *

І Бєлий, і Блок, і Єсенін, і Клюєв:

Росіє, Росіє, Росіє моя!

...Стоїть сторозтерзаний Київ,

і двіста розіп’ятий я.

Там скрізь уже: сонце! – співають: Месія! –

Тумани, долини, болотяна путь...

Воздвигне Вкраїна свого Мойсея, –

не може ж так буть!

Не може ж так буть, о, я чую, я знаю.

Під регіт і бурю, під грім од повстань

од  всіх своїх нервів у степ посилаю –

поете, устань!

Чорнозем підвівся і дивиться в вічі,

і кривить обличчя в кривавий свій сміх.

Поете, любити свій край не є злочин, 

коли це для всіх! 

Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Черкаси – сайт http://viche.ck.ua/item/7751

У Звенигородці виступатиме лідер гурту «Тінь Сонця» Сергій Василюк

15.01.2020

Останнім часом на Звенигородщину зачастили з концертами відомі артисти, котрі в минулому цуралися провінційних містечок. Здавалось би добра справа для далеко не балуваного зірковими виступами пересічного мешканця краю – не мандруючи до столиць, поринути у високий світ мистецтва за два кроки від дому. Все було б так, якби не репертуар окремих митців, а часом і їхня професійна та життєва позиція не були овіяними прихильністю до «руського міра». В Шевченковім краї такі речі абсолютно не припустимі вважає значна частина звенигородчан. Тож переймаючись цією проблемою депутатський загал Звенигородської районної ради запросив до районного Будинку культури український фолк-метал-гурт із Києва «Тінь Сонця», відомий своїм патріотичним, українським пісенним репертуаром. Ініціатором проведення виступу став «Козачанський курінь вільного козацтва» на чолі з його отаманом, депутатом Звенигородської районної ради Олегом Голубом. Добру справу підтримав голова районної ради Володимир Кучер та депутати районної ради котрі й стали спонсорами концерту, зібравши для цього необхідну суму, щоб зробити для поціновувачів справжнього мистецтва і шанувальників патріотичної пісні вхід до глядацької зали безкоштовним. Отож вже наступної п’ятниці 24 січня о 15.00, в районному Будинку культури зустрічайте і насолоджуютесь - лідер гурту «Тінь Сонця» Сергій Василюк із сольною програмою. Вхід вільний.
Сайт https://litnet.com/uk/blogs/post/122907

Віршень, або Де можна випити із письменниками?)))

Автор: Сестри Сіденко  /  Додано: 12.01.20, 19:26:50 

https://www.youtube.com/watch?v=3elQpdMHp6k

Друзі письменники і усі небайдужі до літератури!!!

Хочемо розповісти Вам про крутезний літературний фест, організований Сергієм Пантюком (маємо надію, вам не потрібно розповідати, хто це) і присвячений його дню народження!

Цей фестиваль відбувається щорічно у Києві у лютому. Зв'язавшись завчасно з паном Сергієм, можна потрапити до списку виступаючих. Також можна просто приходити за вказаною адресою і у зазначений час - та отримати масу задоволення і можливість поспілкуватися з багатьма сучасними письменниками та випити з іменинником "ворожої крові")))

Зараз розмістимо посилання на сторінку Сергія Пантюка та його оголошення щодо цьогорічного 24-го фесту!   https://www.facebook.com/profile.php?id=1078701316 

"ДРУЗІ, УВАГА! ПРОХАННЯ ДОПОМОГИ І РЕПОСТУ!

Рівно за місяць від сьогодні – «Віршень»! Цього року 24-й, передювілейний. Хто прийняв і полюбив цей фестиваль - будьте жаданими гостями. 

Я вже шукаю і потрохи акумулюю кошти. Замовляю якісну "ворожу кров" ?. Але якщо знайдуться добродії, які забажають нас підтримати, буду невимовно вдячний. Як і за кожен репост. 

Цінною буде кожна гривня, а долар чи еврик - поготів ?.

Картка Приватбанку та ж сама: 5168 7456 0047 4685.

ЗАЗДАЛЕГІДЬ ЩИРО ДЯКУЮ!!!

Ми переможемо!   
Додаю вірш поета. Упорядник

Сергій Пантюк

Соло для дримби

                                   Борисові Гуменюку

Нас нема на зорі, де зима на порі,

Де Говерлу розводять на сум дримбарі,

Щоб з небес проросли фотокартки старі

Схроном три на чотири.

І хлопчисько із томиком Екзюпері

Відлітає у вирій.

Де царює Горох, не постане горіх,

І смоктатиме гріх похребетних своїх,

Ну хіба ще вогонь ампутує від ніг

Розгодовані гирі.

Бо свербить навіжено позлітка доріг

В незамиренім вирі.

Так душа поривається чхати на культ

І шукає шпарини між крапель і куль,

І не ґвер прилипає до пальців, а пульт – 

Бог тісної квартири,

Де кохання фінал – не оргазм, а інсульт

Плюс ерозія шкіри.

І тому я нап’юсь. Я мовчати боюсь,

Відґаптована доля, мов мамин обрус

І тремтять у парфумах Марусь і Ганусь

Чужинецькі сортири.

Та тусуються краєм Бандера і Стус – 

Кличуть Русь до сокири! 

Чернігів – сайт https://chernihivregion.travel/kalendar-podii/item/600-sichen-2020

Зимовий бардівський фестиваль

Запрошуються виконавці авторської пісні з України, Білорусі та інших держав
25 січня
туркомплекс «Голубі озера», с. Олешня, Ріпкинський р-н 
Благодійний фонд Софії Русової
+38 (093) 610- 60-82
http://ozera.cn.ua/golubye-ozera
Сайт https://kontramarka.ua/ru/pobacenna-z-muzikou-61238.html

ПОБАЧЕННЯ З МУЗИКОЮ

26 января 
Цена: 300 грн 

Художественно-концертный центр им. Ивана Козловского 

г. Киев, ул. Крещатик, 50Б 

В програмі:

світові та ретро-хіти, джазові стандарти, авторські композиції, кавер-версії відомих пісень, саундтреки з кіно, електронна музика, експерименти та імпровізації.

Учасники:

Ярослав ДЖУСЬ – відомий сучасний бандурист, композитор, володар призу глядацьких симпатій шоу “Україна має талант”, художній керівник та лідер гурту "Шпилясті кобзарі", ініціатор проекту розвитку бандури Bandura Style, засновник першого у Києві фестивалю сучасної бандури Bandura Music Days. Співпрацює з багатьма українськими виконавцями, ді-джеями та гуртами: Katya Chilly, Ярмак, ТНМК, Tapolsky, Тартак та ін. Його музику та експерименти з бандурою чули в більш ніж 20-ти країнах світу.

Максим БЕРЕЖНЮК – мультиінструменталіст, віртуозний виконавець на традиційних духових інструментах України та народів світу. Засновник та фронтмен гурту the Dоох. Сесійний музикант гуртів «ВВ», «Ле Гранд Оркестр» Олега Скрипки, ТНМК та ін.

Андрій ЮСЬКЕВИЧ – перкусіоніст, барабанщик ансамблю ударних інструментів "Ars Nova", проекту GROHOTSKY, джаз-рок гурту "БУДУ". Співпрацює з багатьма українськими бандуристами: "Шпилясті кобзарі", Ярослав Джусь, Георгій Матвіїв, Марина Круть. Сесійний музикант багатьох джазових та поп-проектів.

Івано-Франківськ – сайт https://pravda.if.ua/konczertnyj-bum-hto-z-muzykantiv-nezabarom-pryyide-do-frankivska/

Концертний бум: Хто з музикантів незабаром приїде до Франківська

16/01/2020

Для шанувальників бандури, 9 лютого о 14:00 у приміщенні Музею Мистецтв Прикарпаття з сольним концертом виступить Тарас Компаніченко.

Запрошуємо Вас на сольний концерт активіста українського культурного опору, кобзаря, бандуриста і лірника, лідера гурту «Хорея Козацька» – Тараса Компаніченка. 
Квитки доступні в касі музею (площа Шептицького, 8) або за телефоном: 097 657 43 15 (Юлія)
Сайт http://pravoslavye.org.ua/2020/01/%D0%BA%D0%B8%D1%97%D0%B2-%D0%B2%D1%96%D0%B4%D0%B1%D1%83%D0%B4%D0%B5%D1%82%D1%8C%D1%81%D1%8F-%D0%B3%D0%B0%D0%BB%D0%B0-%D0%BA%D0%BE%D0%BD%D1%86%D0%B5%D1%80%D1%82-%D0%B7%D0%B0-%D1%83%D1%87%D0%B0%D1%81/

КИЇВ. Відбудеться гала-концерт за участю дітей та переможців

І-го фестивалю православної поезії

21 січня 2020 року у Київському Будинку Художника відбудеться музично-поетичний гала-концерт за участю дітей та переможців І-го Київського фестивалю православної поезії.

Про це повідомляє Інформаційно-просвітницький відділ УПЦ.

Фестиваль з благословення Блаженнішого Митрополита Онуфрія пройшов для дітей-авторів віком 7 – 15 років 22 грудня, 29 грудня відбулося нагородження лауреатів.

Захід у столичному Будинку Художника (вул. Артема, 1-5, Велика зала) розпочнеться о 18:00. Вхід вільний.

У святковій зустрічі також візьмуть участь протоієрей Роман Барановський, Ніна Шаварська, Галина Ільєва, Олексій Ахаїмов, сімейний дует Олександр і Лілія Коняєви, Сергій Сергієнко та ін.

У програмі фестивалю заплановані виступи гостей, членів журі, партнерів фестивалю, нагородження. Також буде представлена експозиція художніх робіт.

Телефони для довідок:  (050) 648 56 63, (098) 238 15 78.

Творчий проект «Київський фестиваль православної поезії» стартував 29 вересня 2019 року та зібрав у попередніх турах біля 80 дорослих конкурсантів віком від 15 років. За результатами конкурсу було видано перший альманах, в якому надруковані вірші і фото 50 лауреатів і дипломантів, вступні слова членів журі. Голова творчого проекту – поет, автор-виконавець, лауреат Міжнародних фестивалів “Червона Рута” і “Доля” протоієрей Роман Барановський, настоятель храму на честь святителя Михаїла, першого Митрополита Київського Заступник голови – поет-музикант Олексій Ахаїмов (організатор та член журі міжнародних фестивалів сучасної православної авторської пісні, керівник студії DелоБЛАГО.

Організатори Фестивалю: Сестринство на честь св. Єлизавети при храмі свт. Михаїла, першого митрополита Київського; творча студія «DелоБЛАГО».

Одним із головних завдань організатори вважають підтримку сучасної духовної поезії православних авторів у м. Києві та в Україні взагалі.

Сайт https://muzunion.com/?p=647

ПОЛОЖЕННЯ про IV Всеукраїнський конкурс професійного музичного мистецтва 

«Чарівний камертон» 7 – 9 лютого 2020 року, м. Дніпро

Засновником конкурсу є Національна всеукраїнська музична спілка при підтримці Міністерства культури України. Співорганізатором конкурсу виступає Дніпропетровська регіональна організація Національної спілки композиторів України та Управління культури і мистецтв департаменту гуманітарної політики Дніпровської міської ради. 

Мета і завдання
    Всеукраїнський  конкурс професійного музичного мистецтва «Чарівний камертон» проводиться для музикантів-професіоналів, учнів та студентів музичних закладів. Головна мета конкурсу – підвищення кваліфікації викладачів, їх виконавської майстерності в галузі фортепіанної, духової, народно-інструментальної, вокальної, вокально-інструментальної музики та музики для струнних інструментів; створення сприятливих умов для вдосконалення юними обдаруваннями їх композиторської і виконавської майстерності, навиків техніки композиторської творчості, знайомство з новинками нотної літератури сучасних українських композиторів; професійно-творчий обмін досвідом роботи, розповсюдження інноваційних форм та методів роботи на сучасному етапі навчання. Головні завдання: стимулювання та розвиток творчого потенціалу, об’єднань в напрямку формування сучасних програм музично-естетичного виховання дітей і молоді; виховання у підростаючого покоління прагнення до високо-естетичних ідеалів та смаків. Підвищення кваліфікації молодих фахівців та викладачів.

Організаційні засади участі у конкурсі
   Конкурс відбудеться 7 – 9 лютого 2020 року у м. Дніпро за адресою: ДМШ 15,  вул. Гетьмана Петра Дорошенка, 8-А  (житловий масив Перемога,  5) 
   У конкурсі беруть участь викладачі-професіонали музичних закладів, а також конкурсанти, які пройшли відбіркові тури: учні мистецьких шкіл, училищ, студій при вищих та спеціальних музично-освітніх закладах  віком до 18 років (включно), студенти вищих навчальних закладів. 

Конкурс проводиться у два тури: I – відбірковий; II – Всеукраїнський.
 Конкурсна програма: два твори (світової музичної класики, сучасного автора, бажано українського, або другий твір за вибором конкурсанта).

 Конкурс проходить за такими номінаціями:

    – «Інструментальний жанр»-
1.Фортепіано: солісти, дуети, ансамблі;

       1-А фортепіанний концерт;

       1-В  Концертмейстер.
 2. «Струнно-смичкові інструменти»       Солісти, ансамблі, оркестри.

 3. «Народні інструменти»          Солісти, ансамблі. Оркестр.

 4. « Духові та ударні інструменти»     Солісти, ансамблі. Оркестр.

 5. «Академічний вокал»: класичний твір та твір сучасних авторів.

           Солоспів. Вокальні дуети. Вокальні ансамблі. Хор.

  6. «Народний вокал». Солоспів. Ансамблі.

  6-A Фольклорні колективи: вокальний, інструментальний, вокально-інструментальний; 
 7. «Естрадний вокал»: солісти, дуети, ансамблі.
      Обрядовий (календарно-обрядовий та родинно-обрядовий). Необрядовий (епічні, ліро-епічні та ліричні жанри). Дитячий фольклор (колискові, забавлянки, заклички, прозивалки, лічилки тощо).

 8. «Композитор-виконавець»: авторська пісня, інструментальні твори: номінації:

           1. Звернення до народних джерел;

            2. Мій дім – Україна;

            3. Народні герої живуть у наших серцях;

            4. Вільна композиція:улюблений образ ( вокальна та інструментальна музика).

 9. «Музично-теоретична композиція»: фрагмент із життя композиторів, оригінальне розкриття музичного матеріалу, образу, жанру. Можлива ілюстрація музичного матеріалу живим звуком, відеоряд, фонограма, мультиплікація.

 10.  Музично-теоретична олімпіада для учнів випускних класів мистецьких шкіл: завдання (теоретичний бліц-тест по вивченому матеріалу в рамках програми, диктант з до творенням другого речення, письмовий слуховий аналіз: інтервали, акорди, лади; читання з листа, творче завдання).

Примітка: виступ з фонограмою! Допускається тільки якісна фонограма «мінус» на СD або MD дисках, флешах (естрадний вокал). Кожен твір повинен бути записаний на окремому диску, або обидва твори на флешці. Порядок виконання твору відповідає його порядковому номеру, вказаному в заявці. Заміна твору під час конкурсу заборонена!

Кожна номінація розподіляється на групи за віковими категоріями:
  Вікові  категорії:  Молодша А – до 8 років;   Молодша В – 9-10 років;   Середня – 11-12 років;  Старша – 13-14 років.   Юнацька – 15-17 років;      Молодіжна – 18-35 років;  Професійна (для викладачів музичних закладів).
Кандидати на участь у конкурсі подають:
1). Заявку-картку учасника  (бланк додається до Положення) «Центр музично-естетичного виховання «КАМЕРТОН» м. Дніпро, фестиваль-конкурс «Чарівний камертон», на E-mail: kamerton2016@ukr.net;  текстовий файл повинен бути тільки у програмі Word з розширенням doc., розмір шрифту заповнення даних – 14); 

2). Копія документу про народження для солістів, дуетів, тріо (свідоцтво, паспорт) 

3). Копію квитанції про   передоплату за участь 50%.
Заявки приймаються до 27 cічня 2020 року на адресу  електронної пошти: : kamerton2016@ukr.net,    

 Інформація надається із урахуванням вимог Закону України  «Про захист персональних даних».

Консультанти з професійних питань:  066-163-01–59,  066-155-33-26; 
067-152-65-67,   050-966-67-19
Консультанти з організаційних, громадських питань: 050-785-71-18,  067-565-28-79  Галина Cеменівна.  
Якщо конкурсант бере участь у двох різних номінаціях конкурсу, заявка-картка учасника заповнюється і подається на кожну номінацію окремо. 

Дане положення дорівнюється офіційному виклику на участь у Конкурсі.
Порядок виступів у Конкурсі по кожній номінації встановлюється  за датами надходження заявок.  
Виступ кожного учасника не повинен перевищувати 8-10 хвилин, викладачі-професіонали 10-15хв. Конкурсанту надається право брати участь у двох номінаціях, при цьому 10 хвилин виступу зберігається на кожну номінацію. Усі учасники Конкурсу представляють свою програму тільки у живому виконанні.  

Увага дo композиторів! композитор-виконавець обов’язково подає на розгляд журі клавіри своїх конкурсних творів у паперовому вигляді в 3 екземплярах безпосередньо перед початком прослуховування його конкурсного виступу. До вокального твору окремо подається віршований текст. 

   Переможцям Конкурсу присуджується звання лауреатів з врученням відповідних дипломів І, ІІ, ІІІ ступеня, або дипломантів та нагородженням спеціальними призами. Всім конкурсантам вручається диплом учасника конкурсу. 

Журі конкурсу
   Прослуховування та оцінювання конкурсних програм здійснює Журі у складі провідних композиторів, музикознавців, високопрофесійних викладачів, музично-громадських діячів України. Журі затверджується засновником конкурсу і працює відповідно до цього Положення.

Фінансові умови
Соліст – 430 грн.;  композитор-виконавець, концертмейстер – 390 грн;   
Дует – 220 грн. – з однієї людини, видається один диплом, один кубок;

Від 3 до 6 осіб – 170 грн. (за одну людину), видається один диплом, один кубок;

Від 7 до 12  – 130 грн. (за одну людину), видається один диплом, один кубок;

Оркестр, хор – 95 грн. (за одну людину).
Музично-теоретична композиція – 390 грн. 
Музично-теоретична олімпіада – 170 грн.
Участь у конкурсі підтверджується на основі поданих заявок, а також документів, які підтверджують 50% передоплату за участь. Оплата проводиться не пізніше 27  січня  2020 року.  
ЗМІНИВСЯ  РОЗРАХУНКОВИЙ  РАХУНОК :
Рахунок: ЦМЕВ “КАМЕРТОН”  ПАТ КБ  “Приватбанк”. ЄДРПОУ  40862334 р/р UA333052990000026006050293712,  МФО 305299. Призначення платежу: Внесок за участь у фестивалі (прізвище учасника) обов’язково. 
Для відправки анкет – електронна пошта  kamerton2016@ukr.net телефон для довідок  067-565-28-79, 050-785-71-18  Галина Семенівна  

Добратися до ДМШ 15 (вул. Гетьмана Петра Дорошенка, 8-А) від залізничного вокзалу – автобус № 152, зупинка житловий масив Перемога, 5  (поряд загальноосвітні школи № 73, 66 ). Добратися до ДМШ 15 (вул. Гетьмана Петра Дорошенка, 8-А) від центру міста – автобус № 120, тролейбус № 12 зупинка житловий масив Перемога, 5  (поряд загальноосвітні школи № 73, 66 ). 

Сайт https://www.facebook.com/events/632613837476149/

Музичний вечір з Василем Лютим та Оксаною Бут - "Живосил&Осяйна"

Суббота, 18 января 2020 г. с 17:00 до 20:00 UTC+02

Клуб української авторської пісні та співаної поезії "Гітара ПО КОЛУ"

Будинок письменників, вул. Банкова, 2, Киев, nelianews2014@gmail 

Перша в цьому році суботня зустріч Клубу розпочнеться концертом чудового творчого та сімейного дуету - "Живосил&Осяйна" (Василь Лютий i Оксана Бут)!

Запрошуємо до нашого пісенного кола авторів пісень, поетів та усіх шанувальників української авторської пісні та співаної поезії!..

Чернівці – сайт пам’яті Володимира Івасюка http://www.ivasyuk.org.ua/news.php?lang=uk
І коли скресне крига навесні, душа степліє…
Цікавим та урочистим заходом з національним колоритом розпочався рік у Чернівецькому обласному меморіальному музеї Володимира Івасюка.

Саме 14 січня 2020 року, у день святого Василя, у музеї відкрито персональну виставку авторської ляльки «Образ і слово» відомої львівської майстрині Оксани Смереки-Малик. В Чернівцях майстриня презентує свою виставку вперше. На виставці представлено 53 ляльки і фотографії з іншими колекціями ляльок.

Це вже двадцять шоста виставка майстрині, уродженки міста Бережани Тернопільської області, яка очолює Художній ліцей при Львівській національній академії мистецтв.

Оксана Малик — багатогранна особистість, українська поетеса, членкиня Національної спілки письменників України, автор трьох поетичних збірок, перекладач, писанкарка, творець унікальних жіночих етноприкрас. Нагороджена відзнакою «Патріот Гуцульщини» та відзнакою Православної церкви України «За жертовність і любов до України».

Разом з майстринею Ларисою Теліженко створила 3-х метрову ляльку-мотанку, що увійшла у 2011 році до Книги рекордів України.

«Ляльки створені для того, щоб підняти комусь настрій, щоб хтось нею тішився, її любив та до неї говорив. Я не жалкую своїх робіт, люблю їх роздаровувати. Ця творчість принесла мені дуже багато позитивних емоцій, віддача від глядачів мене дуже живить», — емоційно ділиться своїми настроєвими емоціями Оксана Степанівна.

На відкритті виставки прозвучала гарна та лірична пісня «Зима на Україні» у виконанні Анастасії Скорохід, вихованки студії «Шарм» (керівник Людмила Кірнадз) Центрального палацу культури м. Чернівці. Охарактеризувала творчість мисткині О.Смереки-Малик мистецтвознавець Галина Матвіїшин.

Також для усіх присутніх зворушливо та урочисто прозвучав віночок колядок у виконанні ансамблю «Менестрель» філософсько-теологічного факультету ЧНУ ім. Ю. Федьковича (керівник протоієрей Микола Марусяк). Бо Коляда завжди приходить на нашу землю, в наші оселі й душі величним та неповторним святом. Звучали улюблені колядки українців «Добрий вечір тобі», «Пречистая Діво», «Господь, Бог предвічний», «З нами Бог».

Тож нехай у Новому році щастить кожного дня, миру, добра, любові та радості у кожну українську хату! І хочеться процитувати надзвичайно трепетні філософські поетичні рядки Оксани Смереки-Малик:

І коли скресне крига навесні,

Душа степліє, серце стрепенеться,

Весь світ в надії знову заясніє,

Небесними органами озветься.

Олена Логінова,

молодший науковий співробітник Чернівецького обласного меморіального 

музею Володимира Івасюка

Сайт https://vsesvit-news.info/yak-pervomajsk-zustriv-poeta-sashka-kucherenka/

Як Первомайськ зустрів поета Сашка Кучеренка

На свято Василя до Первомайського краєзнавчого музею завітав поет та бард Сашко Кучеренко (псевдонім Сашко Обрій). Присутні потрапили на презентацію третьої збірки поезій Сашка — «Бусол». 

Олександр народився в місті Южноукраїнську (яке сам вперто називає Гардом), чотири роки працював атомником, а потім вирішив змінити своє життя. Хлопець звільнився з роботи і переїхав до Києва, де вступив на курси з тележурналістики. 

Під час зустрічі поет поступово знайомив присутніх із основними етапами свого життя: через розповідь та декламування віршів. А почав свій виступ із запитання до присутніх: «Що значить бути українцем?» Поки слухачі розмірковували над запитанням, поет читав вірші. Одна із поезій у збірці присвячена Первомайську (на думку поета, місто мало б носити назву Орлик).

Поезія Сашка про любов до України, рідного степу, мови та життя в цілому. Автор ніби «грається» зі словами, то розділяючи їх на складові, то об’єднуючи у нові поняття. Година минула швидко і насамкінець Сашко виконав декілька власних пісень під гітару. 

Вже після завершення зустрічі всі охочі мали змогу сфотографуватись з автором, висловити свої емоції та залишити контакти, щоб автор надіслав примірник своєї збірки.

Як висловились дівчата: «Ваша поезія дуже душевна». Та й справді, атмосфера була легкою, з краплинками гумору та життєвих історій. 

Сашко Кучеренко —лауреат літературної премії імені Василя Симоненка, володар гран-прі фестивалю поезії та чемпіон поетичного марафону. 

Сайт https://zik.ua/news/2020/01/13/u_kyievi_vidbuvsia_vechir_rizdvianykh_vasyliv_954366

У Києві відбувся Вечір Різдвяних Василів

Україні досі доводиться боротись "за визволення своїх синів і дочок" – сучасних політв'язнів Кремля

12 січня у День українського політв’язня у Києві вшанували пам’ять радянських політв’язнів, письменників і громадських діячів, які народились у Різдвяні дні – Василя Еллана-Блакитного, Василя Стуса, Василя Симоненка і Василя Чумака.

Про це повідомляє Радіо Свобода.​
Вечір Різдвяних Василів у 1989 році започаткував дисидент, публіцист, громадський і культурний діяч Євген Сверстюк.

День українського політв’язня відзначається від 1975 року з ініціативи дисидента, політика, громадського діяча В'ячеслава Чорновола.

Як зазначила у своєму виступі ініціаторка нинішнього вечора, редактор і громадська діячка Віра Соловйова, Україні досі доводиться боротись "за визволення своїх синів і дочок" – сучасних політв'язнів Кремля. Вона також наголосила на важливості спадковості поколінь борців за незалежність і державність України.

З ініціативи правозахисників, як і торік, на цьогорічному Вечорі Різдвяних Василів його учасники підписували листи українським політв’язням у Росії. Серед інших, вітальні листівки підписали колишні політв’язні Володимир Балух та Олег Сенцов.

Учасників заходу вітав із Різдвом дитячий фольклорний театр "Дай Боже" та лідер гурту "Хорея козацька" Тарас Компаніченко, українські барди Кирило Булкін, Ігор Жук.

Нагадаємо, Уповноважена Верховної Ради з прав людини Людмила Денісова заявила про важливість звільнення решти українських політв'язнів, яких утримують у Росії та "ЛДНР.

Сайт https://np.pl.ua/2020/01/vidomi-artysty-zapysaly-al-bom-z-pisniamy-na-virshi-vasylia-stusa/

Відомі артисти записали альбом з піснями на вірші Василя Стуса

16.01.2020


У Будинку звукозапису Українського радіо відбулась прем‘єра проєкту “Нескорений ПроRock. Василь СТУС”. 

Відомі українські музиканти – народні артисти України Тарас Компаніченко, Марійка Бурмака, Галя та Леся Тельнюк, гурти «Хорея Козацька”, «Fata Morgana UA», «Очеретяний кіт» та дует «BeTwins», Сергій Василюк (рок-гурт «Тінь Сонця»); Сергій Файфура, Орест Криса (гурт «Сонячна Машина»), Ольга Гриськова, Неля Франчук і Григорій Лук’яненко та ін. презентували музичний альбом на вірші поета. Збірка складається зі співаника та CD-диска, містить 16 віршів-пісень з текстами та акордами. 

Співаник та диск з піснями на вірші Стуса впорядкували ГО «Творче патріотичне об’єднання «”Музичний Батальйон”, який до кінця 2020-го обіцяє продовжити серію і видати співаники та диски з піснями на вірші Тараса Шевченка, Василя Симоненка та Олени Теліги.

Рубрика – «ЗМІ про митців»

«Бойчукісти»...

У Національному музеї українського народного декоративного мистецтва 

триває виставковий проєкт «Межигірський технікум. Відлуння віку»

http://day.kyiv.ua/uk/article/kultura/boychukisty

Марина Марченко

13 січня, 2020

Експозиція  розповідає про перший український професійний навчальний заклад декоративного мистецтва кераміки та про цілу плеяду блискучих українських художників і майстрів, які викладали і навчались в ньому. Автор ідеї та куратор проєкту, науковець музею Ірина Бекетова присвятила проект пам’яті видатного києвознавця, письменника, журналіста Віталія Васильовича Ковалинського. Організатори зазначають, що підготовка тривала декілька років. Адже тема вітчизняної мистецької спадщини 1920—1930 років, зокрема, пов’язаної з ім’ям Михайла Бойчука, є дуже глибокою, але малодослідженою. Можливо тому наші сучасники переважно знають Межигір’я, як резиденцію колишнього президента, забуваючи про його культурно-історичне минуле. Реалізувати творчий задум, до участі в проєкті були запрошені Центральний архів-музей літератури і мистецтва України, Національний історико-меморіальний заповідник «Биківнянські могили», Національний культурно-мистецький та музейний комплекс «Мистецький Арсенал», Національний художній музей України та Музей театрального, музичного та кіномистецтва України.

В експозиції представлені рідкісні речі — керамічні роботи учнів та вчителів Межигірського технікуму 1920-х із збірки Національного музею українського народного декоративного мистецтва та доповнена світлинами, малюнками, архівними документами з інших закладів культури України, є унікальною. Кожен із експонатів розповідає про маловідомі сторінки історії керамічного технікуму, про відносини між викладачами і вихованцями, їхню спільну роботу й відпочинок.

УЧНІ ТА ПЕДАГОГИ — НА РІВНИХ

Діяльність цього навчального закладу розпочалася у березні 1919 року, коли на III Всеукраїнському з’їзді Рад було прийнято рішення про відкриття на території колишнього Межигірського монастиря школи-майстерні у будівлях непрацюючої фаянсової фабрики. Незважаючи на повну відсутність обладнання, в одному із корпусів розпочалися теоретичні та практичні заняття.

1921 року постало питання про створення виробничого колективу, який очолили випускники Української академії мистецтв (нині Національна академія образотворчого мистецтва і архітектури) і вихованці майстерні монументального мистецтва професора Михайла Бойчука — Василь Седляр, Оксана Павленко, Іван Падалка.

На виставці представлені малюнки у їх виконанні. Зокрема, «Портрет Андрія Шептицького»  Михайла Бойчука, ілюстрації до «Кобзаря» Т. Шевченка Василя Седляра, «Ескіз з глека», «Невдача» — малюнки Оксани Павленко та інші роботи.

В новому колективі педагоги і учні не тільки працювали на рівних, але й разом відпочивали, відвідували театри, грали у створеному ними ляльковому вертепі, для якого писали тексти. Що це були за ляльки і як вони виглядали, можна побачити у виставковій експозиції.

Це — «Св. Юна», «Сестра-жалібниця», «Рабин», «Гаврило» та «Французький дипломат». Особливою популярністю серед студентів технікуму користувався майданчик для диспутів під назвою «брехаловка».

Атмосфера закладу була надзвичайно творча і розкута, дозволяла максимально розкритись таланту кожного учня, які не відчували тиску з боку наставників. Тому не дивно бачити серед виставкових експонатів карикатуру на професора Михайла Бойчука, яка належить невідомому автору.

Успіх цього навчального колективу був очевидним. Твори «межигірців» не тільки отримали схвальну оцінку української громадськості, але й експонувалися на художніх виставках у Празі, Венеції, Парижі, Берліні. Це і стало підставою для того, щоб профшколу перетворити на Межигірський керамічний технікум зі статусом вищого навчального закладу. На початку 1923 року його директором було призначено Василя Седляра, який закінчив навчання у творчій майстерні Михайла Бойчука.

ОДНЕ ЦІЛЕ

— Василь Седляр виявився найближчою людиною до Михайла Бойчука. Він був надзвичайно талановитий, не лише як художник. Мав неабиякий організаторський талант і державницький розум. Седляр і Бойчук були як одне ціле. У них навіть почерки були схожі, підписи — точно», — розповідає Тамара БОЙКО, науковець Національного історико-меморіального заповідника «Биківнянські могили». — Якщо говорити про таке явище, як «бойчукізм», то Михайло Бойчук був генератором ідей, а їх втілювачем — Василь Седляр. Межигірський технікум якраз і став таким місцем, де ці ідеї можна було спробувати на практиці. Молоді та завзяті учні й викладачі творили нове мистецтво, перетворюючи звичайну керамічну «продукцію» в мистецькі твори.

Це був час важкий, але щасливий. Крім улюбленої роботи було і кохання. Заступниця Василя Седляра, Оксана Павленко, була коханням всього його життя.

Така «ідилія» творчого колективу не могла продовжуватись довго. Уже 1930 року Седляра було знято з посади директора за те, що межигірська кераміка була занадто автентичною та українською. На його місце призначили товариша Міллера, який до цього був директором тарного заводу на Донбасі і мав головну перевагу — був комуністом», — зазначила науковець.

Портрет Василя Седляра, написаний рукою Оксани Павленко 1927 року — один із промовистих експонатів виставки.

ПОДЯКА ТВОРЧІСТЮ

— Ми показуємо не тільки роботи митців, які жили і творили у 20—30-ті роки, але й їх подальшу долю, — акцентує увагу Ірина БЕКЕТОВА. — В технікумі під керівництвом та опікою Василя Седляра, Оксани Павленко були сформовані долі багатьох художників. Кожен зі студентів мав отримати не лише художню, а й професійну, ремісничу, технологічну освіту. Багато студентів з десяти випусків закладу стали визначними професіоналами. Вони пішли на виробництво, стали інженерами: Ніна Федорова, Оксана Павленко, Пантелеймон Мусієнко, Прокіп Бідасюк, Дмитро Головко. Ми вирішили розповісти про те, як склалися їх долі у передвоєнні роки і до кінця ХХ століття.

Загалом, провідна тема виставкового проекту — це учитель і учень. Вдячні учні, які своїм життям і творчістю висловили подяку генерації своїх вчителів. Те, що у Софійському заповіднику Ніна Федорова створила невеличку, але дуже потужну експериментальну майстерню — один із прикладів такої дієвої вдячності учениці своїм учителям.

Система навчання, закладена у керамічному технікумі, ідеї Михайла Бойчука, ідеї монументалізму живі і нині, вони впливають на багато мистецьких процесів», — підкреслила куратор виставки.

ВТРАЧЕНА КОЛЕКЦІЯ

А от колекція, сформована при технікумі, на жаль втрачена. Про це розповіла Ніна Саєнко, художниця та мистецтвознавець, донька одного із видатних українських митців — Олександра Саєнка, твори якого також представлені на виставці.

— Відомо, що збірка творів зберігалась до Другої світової війни, а потім зникла, — говорить пані Ніна. — Хочеться вірити, що, можливо, вона знаходиться у приватних колекціях і колись ми зможемо побачити ті зразки, які створювались у далекі 1920-ті. Адже це був чудовий час. Митці були осяяні якоюсь особливою епохою, часом, коли хотілося заявити про себе і висловити свої думки. Це було національне мистецтво, творене в новий час. Тому сьогодні, коли ми можемо бачити на виставці такі глибино народні твори, виконані високо професійно, просто серце захоплюється.

Виставковий проект «Межигірський технікум. Відлуння віку» працюватиме в Національному музеї українського народного декоративного мистецтва до кінця січня.

Антиімперський та антимосковський «Москаль-чарівник»?

Котляревський кидає культурний виклик Російській імперії

http://day.kyiv.ua/uk/article/kultura/antyimperskyy-ta-antymoskovskyy-moskal-charivnyk

Петро Кралюк

16 січня, 2020 

Щодо «Москаля-чарівника», то, незважаючи на зовнішню «простоту» цього водевілю, він має не менш значний антиімперський контекст, аніж «Наталка Полтавка». Головним негативним персонажем твору є Фінтік. Чимось він нагадує Возного. Обоє вони спілкуються російською мовою — попри те, що є українцями. Їхня мова є «вченою», характерною для канцеляристів. Показовою є пісня, яку Фінтік співає на початку водевілю:

«Ты суд мой и расправа,

  Ты милый протокол,

  Сердечная управа,

  Ты повытье и стол.

  Дороже ты гербовой

  Бумаги для меня;

  Я в самый день почтовый

  Вздыхаю от тебя.

  Перо ты лебедино,

  Хрустальный каламарь!

  Прорцы словцо едино —

  И я твой секретарь».

У цій пісні бачимо намагання за допомогою канцеляризмів висловити інтимні почуття. Таке «поєднання непоєднуваного», зрозуміло, викликає сміх. Але ж ці канцеляризми є також інструментами влади. Наприклад, у пісні згадуються суд і розправа.

Фінтік, як і Возний, представляє імперську владу — нехай навіть на «низькому» провінційному рівні. І моральне обличчя як одного, так і другого далеко не найкраще.

Зокрема, Фінтік погано говорить про свою матір: «Мне скучно сидеть дома и заниматься с матушкою. Она такая простая, такая неловкая, во всем по-старосветски поступает; рано обедает, рано спать ложится, рано просыпается, а что всего для меня несноснее, что в нынешнее просвещенное время одевается по-старинному: носит очипок, намитку, плахту и прочие мужичие наряды». 

Натомість Тетяна, котра є позитивним персонажем твору, засуджує Фінтіка за такі слова та його поведінку щодо матері: «Гріх вам смертний таким сином бути! Яка б ваша мати не була, але вона — мати. Вона ж у нас жінка добра, розумна і поважна; а що себе веде попросту, цього вам стидатися нічого. Ви думаєте, що паньматка ваша вже й гірша од вас затим, що ви письменний, нажили якийсь чинок, що одежа коло вас облипла і ви причепили, не знаю для чого, дворянську медаль? Та вона ж вас родила, вигодувала, до розуму довела: перше до дяка оддала учитись читати, а після до волосного правлєнія писати. Без неї, може б, ви були пастухом, вівчарем або й свиней пасли...» Тетяна навіть дає такий присуд: «Мені здається — хто презираєть рідних своїх, на того ні в чому положиться не можна».

На перший погляд, це побутове непорозуміння. Син перебуває під впливом модних новинок, а мати дотримується старих звичаїв. Одвічний конфлікт батьків та дітей.

Але чи цей конфлікт є чисто побутовим? Чи не стоїть за ним щось більше?

Стоїть...

Новинки, які сприймає Фінтік, так чи інакше є елементами імперської культури, як і його «вчена» мова. Мати ж представляє традиційну українську культуру. Тобто за побутовим непорозумінням проглядається конфлікт між імперією та Україною. При цьому автор віддає перевагу останній. І натякає, що на представника імперської влади покластися не можна. Українці мусять самі собі давати раду.

Крім того, у водевілі «Москаль-чарівник» маємо антимосковські, власне антиросійські, моменти. Принаймні тут є протиставлення москалів (росіян) та українців. Чітко вказано на те, що це два окремих народи, які мають різні ментальності й культуру.

Один із головних персонажів цього твору, російський солдат Лихой, за великим рахунком, не є позитивним героєм. Він хитрий, ладний вдаватися до обману. Показове і його прізвище. У перекладі з російської воно означає хвацький. Але походить це прізвище від слова «лихо», яке українською мовою означає біду. Чи не натякає Котляревський, що солдати-москалі в Україні були справжньою бідою для місцевого населення? При цьому варто враховувати, що вони служили опорою імперської влади.

Тетяна в одній зі своїх пісень так характеризує москаля:

Я — хазяйка,

ти — пройдисвіт;

що ж ти розхрабрився?

Оглядайся, щоб у чорта

сам не опинився! 

Також у цій пісні москаль називається лукавим. А Тетянин чоловік Михайло дивується: «Це диво, що москаль голодний заснув, не побивши хазяйки». Схоже, безцеремонне ставлення солдатів-москалів до людей, до яких вони ставали на постій, було звичною річчю.

Солдатові-москалю, як і Фінтіку (до речі, обидва вони розмовляють російською мовою), протиставлені селяни Тетяна й Михайло Чупруни, котрі спілкуються українською. Тобто, як і в «Наталці Полтавці», конфлікт між імперією та Україною набуває лінгвістичного характеру.

Тетяна й Михайло не настільки хитрі, як москаль, і не настільки багаті, як Фінтік, але вони люди високої моралі. Тим самим автор вказує на моральну перевагу українського над імперським.

У п’єсі простежується іронічне ставлення до російських пісень та й загалом до російської культури. Ось один діалог, у якому йдеться про культурний конфлікт між росіянами та українцями:

«Солдат. Да спой-ка ты, хохлач, хотя одну русскую песню. Ну, спой!.. Э, брат, стал!

Михайло. Вашу? А яку? Може, соколика або кукушечку?.. Може, лапушку або кумушку? Може, рукавичку або підпоясочку? Убирайся з своїми піснями!.. Правду сказати, єсть що й переймати!.. Жінко, заспівай же ти по-своєму ту пісню, що москаль співав. (До солдата.) Сядь та послухай, як вона співає».

Конфлікт цей автор певним чином «приховує», надаючи йому знов-таки побутового характеру. До того ж, поданий він у гумористичній формі. І знову в цьому конфлікті Котляревський віддає перевагу українцям. Навіть москаль змушений визнати їхню культурну вищість: «Ну, што и говорить! Ведь вы — природные певцы». Щоправда, тут же намагається принизити українців: «У нас пословица есть: хахлы никуда не годятся, да голос у них хорош».

Натомість Михайло заперечує москалеві: «Нікуди не годяться? Ні, служивий, така ваша пословиця нікуди тепер не годиться. Я тобі коротенько скажу. Тепер уже не те, як давно було, іскра дотепу розжеврілась. Ось заглянь у столицю, в одну і в другу, та заглянь в сенат, та кинься по міністрах, та тоді й говори — чи годяться наші куди, чи ні!..» Москаль змушений визнати правоту Михайла, але все ж вперто намагається триматися свого: «Спору нет, что нынче и ваших много есть заслужонных, способных и отличных людей даже в армии, да пословица-то идет, вишь ты». На що Михайло йому відповідає: «Пословиця? Коли на те пішло, так і у нас єсть їх не трохи». Тобто конфлікт між цими етносами знайшли відображення у фольклорі й народній свідомості. А це не жарти...

Цей конфлікт у водевілі начебто намагається «спростити» Тетяна. Вона говорить: «Годі вам споритися. Тепер чи москаль, чи наш — все одно: всі одного батька, царя білого, діти». Однак Тетяна змушена додати: «Тільки в тім і разниця, що одні дуже шпаркі, а другі смирні...». Смирними, звісно, є українці. На цю рису українців Котляревський звертав увагу у своїх творах. Наприклад, «Енеїді» він характеризує їх як волів — спокійних і роботящих:

По нашому хохлацьку строю

Не будеш цапом, ні козою,

А вже запевне що волом:

І будеш в плузі походжати,

До броваря дрова таскати,

А може, підеш бовкуном.

Попри те, що москалі (росіяни) та українці «всі одного батька, царя білого, діти», вони реально протистоять один одному. Не випадково Михайло Чупрун наводить приказку: «...з москалем знайся, а камінь за пазухою держи». Промовисто, чи не так?

Загалом у «Москалеві-чарівнику», як і в «Наталці Полтавці», Котляревський кидає культурний виклик Російській імперії. Можливо, це робилося несвідомо чи не зовсім свідомо. Але в перспективі така річ дала результат. Принаймні Котляревський зі своїми творами став на сторожі української ідентичності, обороняючи її від імперських зазіхань.
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